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GB. Do not burn unattended. Keep away from flammable materials. Keep
out of reach of children and pets. Use a suitable heat-resistant candle
holder. Maintain a distance of at least 10 cm between candles. Do not
burn the candle in a draft. Do not place the candle near a heat source.
Trim the wick to 1 cm. Extinguish the flame by snuffing, not blowing.
Keep the melted wax free of matches and other debris. Do not move a
burning candle.

DK: Brug ikke stearinlyset uden opsyn. Hold det vaek fra let anteendelige
materialer. Opbevar det uden for bgrns og kaeledyrs raekkevidde. Brug en
passende varmebestandig lysestage. Hold en afstand p8 mindst 10 cm
mellem lysene. Brug ikke lyset i traek. Placer ikke lyset naer en
varmekilde. Klip vaegen til 1 cm. Sluk flammen ved at duppe den, ikke
ved at blaese pa den. Hold smeltet voks fri for teendstikker og andet
snavs. Flyt ikke et braendende lys.

DE: Nicht unbeaufsichtigt brennen lassen. Von leicht entflammbaren
Materialien fernhalten. AuBer Reichweite von Kindern und Haustieren
aufbewahren. Geeigneten hitzebestédndigen Kerzenhalter verwenden.
Mindestens 10 cm Abstand zwischen den Kerzen einhalten. Die Kerze
nicht im Zug brennen lassen. Kerze nicht in der Nahe von Warmequellen
platzieren. Docht auf 1 cm kiirzen. Flamme durch Abdecken |6schen,
nicht ausblasen. Geschmolzenes Wachs frei von Streichhdlzern und
anderem Schmutz halten. Eine brennende Kerze nicht bewegen.

NO: Ikke la lyset brenne uten tilsyn. Hold det unna lettantennelige
materialer. Oppbevar det utilgjengelig for barn og kjeeledyr. Bruk en
egnet varmebestandig lysestake. Hold en avstand pa minst 10 cm mellom
lysene. Ikke brenn lyset i trekk. Ikke plasser lyset naer varmekilder. Klipp
veken til 1 cm. Slukk flammen ved & dyppe den, ikke ved & bldse. Hold

smeltet voks fri for fyrstikker og annet smuss. Flytt ikke et brennende lys.

SE: Lamna inte ljuset obevakat. Hall det borta frén lattantandliga
material. Férvara det utom réckhll fér barn och husdjur. Anvand en
lamplig varmetalig ljusstake. Hall ett avstdnd pa minst 10 cm mellan
ljusen. L&t inte ljuset brinna i drag. Placera inte ljuset ndra varmekallor.
Trimma veken till 1 cm. Slack I8gan genom att kvava den, inte genom att
bldsa. Hall smalt vax fritt frAn tadndstickor och annan smuts. Flytta inte
ett brinnande ljus.

FI: Al4 jatd kynttilad palamaan ilman valvontaa. Pidé poissa helposti
syttyvista materiaaleista. Sailyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Kdyta sopivaa kuumuutta kestdvaa kynttilanjalkaa. Pida kynttildiden
vélinen etéisyys vahintdan 10 cm. Al4 polta kynttilad& vetoisassa paikassa.
Al sijoita kynttilaa lahelle lammonlahteits. Leikkaa syddn 1 cm
pituiseksi. Sammuta liekki tukahduttamalla, ala puhalla. Pida sulanut
vaha vapaana tulitikuista ja muusta roskasta. Al siirré palavaa kynttilaa.

PL: Nie pozostawiaj Swiecy bez nadzoru. Trzymaj z dala od tatwopalnych
materiatdw. Przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat.
Uzywaj odpowiedniego, odpornego na wysoka temperature swiecznika.
Zachowaj odlegto$¢ co najmniej 10 cm miedzy $wiecami. Nie pal $wiecy
w przeciggu. Nie stawiaj $wiecy w poblizu zrédet ciepta. Przycinaj knot do
1 cm. Gaszenie ptomienia przez duszenie, nie zdmuchiwanie. Utrzymuj
roztopiony wosk wolny od zapatek i innych zanieczyszczen. Nie przeno$
palacej sie swiecy.

CZ: Nenechavejte svicku horet bez dozoru. Uchovéavejte mimo dosah
snadno zapalnych materidld. Uchovavejte mimo dosah déti a domacich
zvirat. Pouzivejte vhodny tepelné odolny svicen. Udrzujte vzdalenost
alespofi 10 cm mezi svi¢kami. Nenechavejte svi¢ku hotet v privanu.
Neumistujte svi¢ku v blizkosti zdrojl tepla. Zkratte knot na 1 cm. Plamen
uhaste prikrytim, ne sfouknutim. Udrzujte roztaveny vosk cisty od
zapalek a jinych nedistot. Nepfemistujte hofici svi¢ku.
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HU: Ne hagyja a gyertyat felugyelet nelkul égni. Tartsa tavol kKonnyen gyullado anyagoktol. Tartsa gyermekek es haziallatok elol
elzarva. Hasznaljon megfelelé h6allé gyertyatartét. Tartsa a gyertydk kozott legaldbb 10 cm tavolsagot. Ne égessiik a gyertyat
huzatban. Ne helyezze a gyertyat h6forras kozelébe. Vagja a kandcot 1 cm hosszdra. A langot takarassal oltsa el, ne elfujassal.
Tartsa az olvadt viaszt tisztan a gyufaktol és egyéb szennyezédésektdl. Ne mozgassa a gyulladt gyertyat.

NL: Laat de kaars niet branden zonder toezicht. Houd uit de buurt van gemakkelijk ontvlambare materialen. Buiten het bereik van
kinderen en huisdieren houden. Gebruik een geschikte hittebestendige kandelaar. Houd minimaal 10 cm afstand tussen de
kaarsen. Laat de kaars niet branden in tocht. Plaats de kaars niet in de buurt van warmtebronnen. Knip de lont tot 1 cm. Doof de
vlam door af te dekken, niet door te blazen. Houd gesmolten was vrij van lucifers en ander vuil. Verplaats een brandende kaars
niet.

SK: Nechajte svie¢ku horiet len pod dohladom. Uchovévajte ju mimo dosahu horlavych materidlov. Uchovavajte mimo dosahu deti
a domacich zvierat. Pouzivajte vhodny tepelne odolny svietnik. Udrzujte medzi svie¢kami vzdialenost aspori 10 cm. Nenechavajte
svie¢ku horiet v prievane. Neumiestriujte svie¢ku v blizkosti zdrojov tepla. Skorte knét na 1 cm. Plameri uhaste prikrytim, nie
sfuknutim. Udrzujte roztopeny vosk Cisty od zapaliek a inych nelistét. Nepresuvajte horiacu sviecku.

FR: Ne laissez pas la bougie br(iler sans surveillance. Gardez-la a I'écart des matiéres facilement inflammables. Tenir hors de
portée des enfants et des animaux domestiques. Utilisez un porte-bougie résistant a la chaleur approprié. Maintenez une distance
d’au moins 10 cm entre les bougies. Ne pas faire briiler la bougie dans un courant d‘air. Ne pas placer la bougie pres d’une source
de chaleur. Coupez la méche a 1 cm. Eteignez la flamme en I'étouffant, ne soufflez pas. Gardez la cire fondue propre, sans
allumettes ni autres saletés. Ne déplacez pas une bougie allumée.

SI: Svece ne puscajte goreti brez nadzora. Hranite jih stran od lahko vnetljivih materialov. Hranite izven dosega otrok in hisnih
ljubljenckov. Uporabljajte ustrezen vrocinam odporen svecnik. Ohranite razdaljo vsaj 10 cm med svecami. Svece ne prizZigajte v
prepihu. Svece ne postavljajte v blizino virov toplote. Smocnico skrajSajte na 1 cm. Plamen pogasite z duSenjem, ne z pihanjem.
Taljeni vosek drzite Cist, brez vzigalic in drugih necisto¢. Gorece sveCe ne premikajte.

HR: Ne ostavljajte svije¢u da gori bez nadzora. Drzite je dalje od lako zapaljivih materijala. Cuvajte izvan dohvata djece i kuénih
ljubimaca. Koristite odgovarajuci svije¢njak otpornan na toplinu. Odrzavajte udaljenost od najmanje 10 cm izmedu svijeca. Ne
palite svije¢u na propuhu. Ne postavljajte svijecu u blizini izvora topline. Skratite fitilj na 1 cm. Plamen ugasite guSenjem, ne
puhanjem. Odrzavajte otopljeni vosak Cistim od Sibica i drugih necisto¢a. Ne premjestajte upaljenu svijecu.

IT: Non lasciare la candela accesa senza supervisione. Tienila lontana da materiali faciimente infiammabili. Tienila fuori dalla
portata di bambini e animali domestici. Usa un portacandele resistente al calore appropriato. Mantieni una distanza di almeno 10
cm tra le candele. Non far bruciare la candela in correnti d'aria. Non posizionare la candela vicino a fonti di calore. Taglia lo
stoppino a 1 cm. Spegni la fiamma soffocandola, non soffiandola. Mantieni la cera fusa pulita da fiammiferi e altri detriti. Non
spostare una candela accesa.

ES: No deje la vela encendida sin supervisién. Manténgala alejada de materiales facilmente inflamables. Mantener fuera del
alcance de los nifios y las mascotas. Utilice un portavelas adecuado y resistente al calor. Mantenga una distancia de al menos 10
cm entre las velas. No queme la vela en corrientes de aire. No coloque la vela cerca de fuentes de calor. Corte la mecha a 1 cm.
Apague la llama sofocandola, no soplando. Mantenga la cera derretida libre de cerillas y otros residuos. No mueva una vela
encendida.

BA: Ne ostavljajte svije¢u da gori bez nadzora. DrZite je dalje od lako zapaljivih materijala. Drzati van domasaja djece i ku¢nih
ljubimaca. Koristite odgovarajuci svije¢njak otporan na toplotu. Odrzavajte razmak od najmanje 10 cm izmedu svije¢a. Ne palite
svije¢u na propuhu. Ne postavljajte svijecu blizu izvora toplote. Skratite fitilj na 1 cm. Plamen ugasite gusenjem, a ne puhanjem.
Odrzavajte rastopljeni vosak Cistim od Sibica i drugih necisto¢a. Ne pomjerajte upaljenu svijecu.

RS: Ne ostavljajte svecu da gori bez nadzora. Drzite je dalje od lako zapaljivih materijala. Drzati van domasaja dece i kuc¢nih
ljubimaca. Koristite odgovarajuci sve¢njak otporan na toplotu. Odrzavajte razmak od najmanje 10 cm izmedu sveca. Ne palite
svecu na promaji. Ne postavljajte svecu blizu izvora toplote. Skratite fitilj na 1 cm. Plamen ugasite gusenjem, a ne duvanjem.
Odrzavajte istopljeni vosak Cistim od Sibica i drugih necistoca. Ne pomerajte upaljenu svecu.

UA: He 3anuwatrite ciuky 6e3 Harnaay nig 4yac ropiHHs. TpumanTe nogani Big nerkosanMmcTux matepianis. 36epiranTe B
HeAOoCTYNHOMY ANAa AiTel | AOMaLUHiX TBapWH Micui. BukopucroBynTe BiANOBIAHWMIA TEPMOCTINKMIA CBIYHMK. [OTPUMYITECH BiACTaHi
woHarMeHwe 10 cm Mix cBiykamn. He 3anantoiiTe cBiuky Ha NpoTa3i. He po3MiwyiiTe cBiuky nobnusy gxepen tenna. Obpizalite
I'HIT 8o 1 cM. laciTe Nonym’s, HaKpPUBaKYM NOro, a He 3aayBatoun. TpuManTe po3naaBsieHnn BiCK YUCTUM, 6e3 CipHUKIB Ta iHWOoro
CMiTTS. He nepemiwyiTe 3ananeHy CBiyKy.

RO: Nu lasati luméanarea aprinsa fara supraveghere. Tineti-o departe de materiale usor inflamabile. A nu se lasa la indemana
copiilor si a animalelor de companie. Folositi un suport pentru lumanari adecvat, rezistent la caldura. Pastrati o distanta de cel
putin 10 cm intre lumanari. Nu ardeti lumanarea in curent de aer. Nu asezati lumanarea in apropierea surselor de caldura. Taiati
fitilul la 1 cm. Stingeti flacara prin sufocare, nu sufland. Mentineti ceara topita curatd, fara chibrituri si alte impuritati. Nu mutati o
lumanare aprinsa.

BG: He ocTaBsitTe cBelluTa Aa ropy 6e3 Haasop. [pbXTe 5 Aanedy oT SIeCHO 3ananuMMmn Matepuanu. [pbxTe 9 Ha HeAOCTbMHO 3a
Aeua v goMallHu nibuMum Msacto. ManonseaiiTe noaxoasil, TOMOYCTOMYMB CBeLLHMK. MNoaabpxaiTe pa3cTosaHue noHe 10 cMm
Mexay cBeluTe. He naneTte ceellTa Ha TeyeHue. He nocraBsiiTe ceellTa 61130 A0 M3TOYHULM HA TonnuHa. MoapexeTte putuna Ao
1 cM. 3araceTe nnamMbKa, KaTto ro 3aaylunTe, a He AyxaTe. [IpbXTe pasToneHus BOCbK YNCT OT KUBPUT U ApYyrn 3aMbpcsiBaHusa. He
npeMecTBaTe ropsiia caedy.
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GR: Mnv a@nVveTe To KePi avappévo Xwpic eniBAewn. KpaTrnoTe To Yakpid anod eU@AekTa UAIKG. QUAAETE To Pakpid ano naidida Kal
KaTolkidia. XpnaolgonoinoTe kaTaAANAo, avBekTIKO oTn BepuodTNTa KNPOoMnnylo. AlaTnpRoTE anooTacn TouAdaxioTov 10 ek. NETAEU
TWV KEPIOV. MNV avaBeTe To Kepi o€ peUa agpa. Mnv TONoOOETEITE To KEPiI KOVTA 0€ NnyEG BeppoTNTAc. KOWTE TO QUTIAI 0TO 1 €K.
SBAoTe TN PAdYa KaAUNTOVTAG TR, OXI PUOWVTAG TNV. KpaThoTe To AMIwPEVo Kepi kaBapd anod onipta kal aAAa okounidia. Mnv
METAKIVEITE AVAUPEVO KEPI.

PT: N&o deixe a vela acesa sem supervisdo. Mantenha-a afastada de materiais facilmente inflamaveis. Mantenha fora do alcance
de criangas e animais de estimacgdo. Use um suporte para velas adequado e resistente ao calor. Mantenha uma distancia de pelo
menos 10 cm entre as velas. Nao queime a vela em correntes de ar. Nao coloque a vela perto de fontes de calor. Apare o pavio
até 1 cm. Apague a chama abafando-a, ndo soprando. Mantenha a cera derretida limpa, sem fésforos nem outros detritos. Ndo

mova uma vela acesa.

RU: He ocTaBnsiite ceedy 6e3 npucMoTpa. [lepxuTe Baanu oT fIerko BOCMaMeHAIoWNXCS MaTepnanos. XpaHuTe B HEAOCTYNHOM
ANS AeTeil U AOMAaLUHUX XMBOTHbLIX MecTe. Mcrnonb3yinTe noaxoaalnii TepMoyCToMUMNBbLIN noacBeyHnKk. CobnogaiTe paccTosHUe He
MeHee 10 cM Mexay cBeyaMu. He 3axuraiiTe cBeuy Ha CKBO3HsKE. He pa3smeluaiTe cBeuy psaoM C UCTOYHMKaMU Tenna. O6pexbTe
dutnnb Ao 1 cM. TylunTe niamsa, HakpbiBas ero, a He Ayo. [lepXuTe pacniasfieHHbIi BOCK YACTbIM OT CMIMYEK U ApYruX
3arps3HeHunit. He nepemewainTe ropaulyto cBeuy.

TR: Mumlari gbzetimsiz birakmayin. Kolay yanici maddelerden uzak tutun. Cocuklarin ve evcil hayvanlarin ulasamayacagdi
yerlerde saklayin. Uygun, isiya dayanikli bir mumluk kullanin. Mumlar arasinda en az 10 cm mesafe birakin. Mumlari cereyanda
yakmayin. Mumlari 1si kaynaklarinin yanina koymayin. Fitili 1 cm olacak sekilde kesin. Alevi Ufleyerek degil, 6rterek séndarin.
Eritilmis mumu kibrit ve diger kirleticilerden uzak tutun. Yanan mumu hareket ettirmeyin.

CN: B2 TC NG E R mihigdh . DERs S MRL . A LB B AR EI I TT o (E GG R G o PREFIE M [ 22 /0 1 ORDRINERE, AEHEA X
BT RORIT A s RSB A E SR o R EME BTz LR, RRIIAI I IR, AN EWOE . CREFRML RIS T, B IS A 2 o
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